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一、目的︰ 

為鼓勵本校學生參加校外競賽，激發學生創作發明、爭取各項榮譽，特設置本獎項。 

1. Purpose: 

This award is established to encourage students at YunTech to participate in external 

competitions, to inspire them to create and invent, and to strive for various honors. 

二、獎勵對象︰ 

凡本校學生（申請時尚在本校就讀）參加全國性或國際性競賽並獲殊榮者。 

2. Recipients:  

Any student at YunTtech (who is currently enrolled at time of application) who has participated 

in a national or international competition and received award(s). 

三、申請辦法： 

(一)由申請人填寫申請表件，並經本校專任教師或指導老師一名推薦。 
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(二)檢具由主辦單位頒發之得獎證明及參賽辦法影本。 

(三)進入網路系統「學生學習歷程整合系統--學生參與競賽提報」填寫 

第一學期競賽須於3月15日前申請，第二學期競賽須於10月15日前申請，未於規定

期限上系統申請者，不具申請資格。  

(四)學生以同一件作品於同一年度參加各項全國性或國際性競賽並皆獲殊榮者，應擇一

最優殊榮提出申請獎勵。 

3. Application Process: 

(1) Applicants complete the application form and obtain a recommendation from one full-time 

faculty member or academic advisor at YunTtech. 

(2) Produce a photocopy of the award certificate issued by the organizing body and a copy of the 

competition rules. 

(3) Submit the application online in the “ePortfolio System—Student Competition Participation 

Reporting” system not later than March 15 for competitions participated in the first semester, or 

October 15 for competitions participated in the second semester. Applicants who fail to submit 

their applications through the system by the specified deadlines will become ineligible. 

(4) If a student submits a same work to multiple national or international competitions in a same 

year and receives awards from all of them, the student shall select the highest honor to apply for 

reward. 

四、申請時間：每年五至六月份受理前一年度至本年度六月份傑出獎項申請，情況特殊簽核

通過者，得不受「前一年度」之限。 

4. Application Period: Applications for outstanding achievement awards covering the period from 

the previous year through June of the current year are accepted annually from May through June. 

In exceptional cases with approval, the requirement regarding the “previous year” may be waived. 

五、評選辦法：由教務長邀同學務長、研發長、體育室主任及各院院長組成評選小組，進行

評審工作。 

5. Provision of selection: The Dean of Academic Affairs shall convene a selection committee 

comprising the Dean of Student Affairs, the Director of Research and Development, the Director 

at the Office of Athletics, and the deans of various colleges to conduct the evaluation operation. 

六、獎項及獎金： 

(一)一般獎項：參賽作品可獨立完成亦可集體創作者，將以申請人作為核獎之依據。至

高核給新台幣一萬五千元整。 

(二)特殊獎項：凡參賽辦法中明訂須藉由多人組成團體始可參與之競賽，以團體作為核

發獎金之單位。每人至高核給一萬元整，每隊最高核給新台幣六萬元整。   

(三)凡一人同時有多項作品得獎者，將予併案處理，成績特優者得依當年度之經費預算

酌予提高獎額。 
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6. Awards and Prizes: 

(1) General Awards: Entries may be created by an individual or a group; the applicant will be 

the basis for determining the granting of awards. The maximum prize amount is NT$15,000. 

(2) Special Awards: For competitions explicitly stipulated in the contest rules as requiring 

participation by a group of multiple people, the group will be the unit for awarding prizes. 

The maximum prize per person is NT$10,000, and the maximum prize per team is 

NT$60,000. 

(3) If a single individual wins multiple awards for different entries, these will be treated as a 

single case. For exceptionally outstanding achievements, the prize amount may be increased 

at discretion, subject to the annual budget. 

七、受理單位：教務處。 

7. Administrative office: Office of Academic Affairs. 

八、本要點經教務會議通過後，自發布日施行，修正時亦同。 

8. These guidelines, and amendments hereto, shall be implemented upon adoption at the Academic 

Affairs meeting. 

 

※本要點中文版與英譯版語意有所差異時，依中文版為主。  

In the event of any discrepancy between the Chinese version and the English translation of these 

Guidelines, the Chinese version shall prevail. 


